Latein  11/12
Die Provinz Sizilien



Die Bedeutung der Provinz Sizilien für Rom

Recepi causam Siciliae: ea me ad hoc negotium provincia attraxit1. 
Atque antequam de incommodis2 Siciliae dico, pauca mihi videntur esse de provinciae dignitate, vetustate3, utilitate dicenda. Nam cum4 omnium sociorum provinciarumque rationem diligenter habere5 debetis, tum praecipue4 Siciliae, iudices, plurimis iustissimisque de causis: primum quod omnium nationum exterarum princeps Sicilia se ad amicitiam fidemque populi Romani adplicavit6. Prima omnium -  id quod ornamentum imperii est - provincia est appellata; prima docuit maiores nostros, quam praeclarum esset exteris gentibus imperare; sola fuit ea fide benevolentiaque7 erga8 populum Romanum, ut civitates eius insulae, quae semel9 in amicitiam nostram venissent, numquam postea deficerent, pleraeque autem et maxime inlustres in amicitia perpetuo manerent. 

Itaque maioribus nostris in Africam ex hac provincia gradus10 imperii factus est; neque enim tam facile opes Carthaginis tantae concidissent11, nisi et illud rei frumentariae subsidium12 et receptaculum13 classibus nostris pateret. 
Quare P. Africanus Carthagine deleta Siculorum urbes signis monumentisque pulcherrimis exornavit. 
Quando illa <provincia> frumentum, quod deberet, non ad diem14 dedit? Quando id, quod opus esse putaret, non ultro pollicita est? Quando id, quod imperaretur, recusavit15? Itaque ille M. Cato Sapiens cellam penariam16 rei publicae nostrae, nutricem17 plebis Romanae Siciliam nominabat. 
Auch die Steuern und Abgaben wurden von den Einwohnern Siziliens klaglos gezahlt. Diese virtus und Genügsamkeit ist es, …
… ut proxime ad nostram disciplinam illam veterem, non ad hanc, quae nunc increbuit18, videantur accedere: nihil simile ceterorum Graecorum, nulla desidia19, nulla luxuries20, contra21 summus labor in publicis privatisque rebus, summa parsimonia22, summa diligentia. 
1 attrahere,-traho,-traxi,-tractus: anziehen, gewinnen

2 incommodum,-i n. ((commodum,i-n. 

3 vetustas,-tatis f. ( vetus

4 cum … tum praecipue: sowohl… als auch besonders

5 rationem habere (+ gen.): Rücksicht nehmen (auf jmd.)

6 se adplicare ad aliquem: sich jmd. anschließen
7 benevolentia,-ae f.: Wohlwollen, Zuneigung

8 erga + Akk.: gegen, gegenüber

9 semel (Adv.): einmal

10 gradus,-us m.: Schritt

11 concidere,-cido, -cidi: zusammenfallen, zusammenbrechen

12 rei frumentariae subsidium: Hilfe der/für Getreideversorgung

13 receptaculum: Stützpunkt

14 ad diem: termingerecht

15 recusare: ablehnen, zurückweisen

16 cella penaria,-ae f.: Vorratskammer

17 nutrix,-icis f.: Ernährerin

18 increbescere, -sco,-crebui: überhand nehmen, sich verbreiten

19 desidia,-ae f.: Trägheit, Faulenzerei

20 luxuries ~ luxuria

21 contra (Adv.): im Gegenteil

22 parsimonia,-ae f.: Sparsamkeit

